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1.  Какие типы ЛЗ, выделенные В.В.Виноградовым, иллюстрируют следующие примеры:
-Наивный я человек, - подумал Швейцер. - Вот уж действительно шляпа (К.Паустовский); Чувство безысходного горя, которое ничем невозможно было уменьшить, охватило Артема (Г.Марков); Было у него еще одно развлечение, в которое он втянулся незаметно (А.Чехов).
2.  Определите значения слов по характеру их сочетаемости (свободное значение, фразеологически связанное значение, конструктивно связанное значение, синтакисчески связанное значение).
Небо легкое и такое просторное и глубокое (И.Бунин).  Прошло больше месяца, наступила глубокая зима (А.Чехов).  Это мой  закадычный приятель, прекраснейший человек (И.Тургенев). Вести недобрые ходят в народе, Парням недолго гулять на свободе, Скоро – рекрутский набор (Н.Некрасов).  Вот  бегает дворовый мальчик, В салазки Жучку посадив, Себя в коня преобразив (А.Пушкин). Разговор идет на очень неприятную и щекотливую тему (А.Чехов). Очумелов глядит в сторону и видит: из дровяного склада купца Пичугина, прыгая на трех ногах и оглядываясь, бежит  собака (А.Чехов). Иду я по этой аллее и издали вижу: стоит человек, разиня рот ... и вытаращив глаза (А.Островский). «Вишь какой батько?» - подумал про себя старший сын, Остап: «все, старый собака, знает, а еще  и прикидывается» (Н. Гоголь). Пастухов видел себя не тем мальчишкой, каким недавно  бегал за гимназистками (К.Федин). Не сдается бабушка, говорит упрямо: «Все равно я, Петенька,  болею  за «Динамо» (А. Барто). Иван Ильич болел уже несколько недель (Л.Толстой).
3.  Какими особенностями ЛЗ подчеркнутых слов пренебрегли говорящие?
В августе 1991 года демократы потерпели победу (Из газ.). Он мне  причинил любовь (Из разг. речи). Новосибирский университет – рассадник передового опыта и знаний (Из разг. речи).
4.  Охарактеризуйте типы ЛЗ выделенных слов.
Мираж славы вскружил ему голову.  Это платье ей идет. Он – заметная величина в физике. В детском саду ребенок просто шелковый, а дома иногда капризничает.
Схема анализа типов ЛЗ
1. По соотношению с понятием: терминологические/нетерминологические.
2. По характеру выводимости одного значения из другого ("место", занимаемое в семантической структуре слова): производное/производящее.
3. По актуальности в речи: главное/второстепенное.
4. По характеру соотношения о действительностью: прямое/переносное.
5. По функции в речи: номинативное/экспрессивно-синонимическое.
6. По характеру сочетаемости с другими словами: свободное/связанное (фразеологически связанное, конструктивно связанное, синтаксически связанное).
Образец анализа
Он с нею танцует особенно как-то,
Рука на весу и глаза в полусне,
А я в этом деле действительно трактор -
Тут даже и пробовать нечего мне	 (А. Твардовский).
Трактор - "о неловком, неповоротливом, тяжелом человеке". I. Нетерминологическое, т.к. отражает не научное понятие, а бытовое. 2.Производное, т.к. семантически мотивировано значением "самоходная машина для тяги, например, сельскохозяйственных орудий"; периферийные семы производящего значения "тяжелый, громоздкий" послужили базой для развития производного значения. 3. Второстепенное, т.к. оно менее частотно в речи, чем главное; наиболее обусловлено синтагматически (контекстом);  при употреблении слова вне контекста оно не "всплывет" первым в памяти говорящего. 4. Переносное, т.к. отражает предмет не прямо, а через призму другого предмета, в чем-то с ним сопоставимого; метафора образная, ассоциативная, авторская; функция экспрессивно-оценочная. 5. Экспрессивно-синонимическое значение, т.к. служит не столько для номинации объекта, сколько для его характеристики. 6. Синтаксически связанное, т.к. реализуется в позиции сказуемого.

5.  Какие типы ЛЗ представлены в словарных статьях? Какими способами отражены в Толковом словаре С.И.Ожегова разные типы ЛЗ?
КРУГЛЫЙ, -ая, -ое. 1. Имеющий форму круга. К. стол. 2. Полн. ф. Полный, совершенный. К. невежда. К. сирота (без отца и матери). К. отличник (имеющий только отличные оценки). 3. Полн.ф.   Вычисленный  без дробных, мелких единиц счета. Круглые цифры. Круглая сумма (большая, значительная). 4. Полн. ф. Весь, целый (о мере времени). К. год. Круглые сутки.
ВОЛНА, -ы. 1. Водяной вал, образуемый колебанием водной поверхности. Цвет морской волны (зеленовато-голубой).  2. Физ. Колебательное движение в физической среде... Звуковая в. 3. Перен. Чего. О чем-н. Движущемся друг за другом во множестве   на некотором расстоянии,  о массовом проявлении чего-н. В. недовольства.
МЕДВЕДЬ, -я. 1.Крупное хищное млекопитающее с длинной шерстью и толстыми ногами. Белый м. 2. Перен. О неуклюжем, неповоротливом человеке (разг.).
ВОИН, -а. (высок). Тот, кто сражается с врагом, служит в армии, боец.
НАДУТЬ, -ую, -уешь. 1. Что. Надуть воздухом до упругости, напрячь. Ветер надул паруса. 2. Что и чего. Безл. Нанести течением воздуха. Ветром надуло пыли.. Надуло в ухо (вызвало простуду). 3. Кого (что). Обмануть, провести (разг.).
6. Проанализируйте материалы Русского ассоциативного словаря (РАС) (Приложения II, с. ). Какие типы  ЛЗ представлены в ассоциативном поле  слова-стимула?
7. Определите типы ЛЗ слов, входящих в следующие синонимические ряды:
– послушный, послушливый, покорный, шелковый, ручной; 
– течь, бежать, струиться, катиться, литься;
– овладеть кем-чем (о мыслях, чувствах, состоянии) <…>, завладеть кем-чем, одолеть кого-что (о состоянии, которое побеждает волю, сопротивление) Лень одолела, охватить кого-что <…>, захватить кого-что; обуять кого-что; усилит., объять кого-что, взять (брать) кого-что;
· брать, хватать, схватывать, хапать, цапать, цопать;
· брать, забирать, захватывать, прихватывать;
· арестовывать, брать, забирать, задержать, хватать, заметать
(Словарь синонимов / Под ред.А.П.Евгеньевой. М., 1975 г.)
Охарактеризуйте роль слова с прямым номинативным свободным значением в структуре синонимического ряда.
8. Найдите в тексте слова, используемые в переносном значении. Каковы функциональные особенности данного типа ЛЗ?
Утром было большое солнце, и лес пел всею гущею своего голоса, пропуская утренний ветер под исподнюю листву. Дождь уснул в почве - его заместило солнце, от солнца же поднялась суета ветра, взъерошились деревья, забормотали травы и кустарники... (К.Паустовский).
9. Проанализируйте и сопоставьте типы ЛЗ глагольной лексики. Сделайте вывод о коммуникативно-функциональных особенностях разных типов ЛЗ.
Т е к с т 1. В это время гость прокуратора находился в больших хлопотах. Покинув верхнюю площадку сада перед балконом, он по лестнице спустился на следующую террасу сада, повернул направо и вышел к казармам, расположенным на территории дворца… Гость провел в казармах немного времени, не более десяти минут, но по прошествии этих десяти  минут со двора казармы выехали три повозки, нагруженные шанцевым инструментом и бочкой с водой. Повозки сопровождали пятнадцать человек в серых плащах, верховые. В сопровождении их повозки выехали с территории дворца через задние ворота, взяли на запад, вышли из ворот в городской стене и пошли по тропинке сперва на Вифлеемскую дорогу, а потом по ней на север, дошли до перекрестка у Хевронских ворот и тогда двинулись по Яффской дороге, по которой проходила процессия с осужденными на казнь.
Т е к с т  2. Все было кончено, и говорить было не о чем. Га-Ноцри уходил навсегда, и страшные, злые боли прокуратора некому излечить, от них нет средств, кроме смерти. Но не эта мысль поразила сейчас Пилата. Все та же непонятная тоска, что уже приходила на балконе, пронизала все его существо. Он тотчас постарался ее объяснить, и объяснение было странное: показалось смутно прокуратору, что он чего-то не договорил с осужденным, а может быть,— чего-то не дослушал.
Пилат прогнал эту мысль, и она улетела, а тоска осталась необъяснимо, ибо не могла же ее объяснить мелькнувшая, как молния, и тут же  погасшая какая-то короткая другая мысль — «Бессмертие… пришло бессмертие»… Чье бессмертие пришло? Этого не понял прокуратор, но мысль об этом загадочном бессмертии заставили похолодеть на солнцепеке (М. Буглаков).

[bookmark: _Toc525548180]Контрольные вопросы

1.  Какова основная идея работы В.В.Виноградова?
2.  Как понимает В.В.Виноградов прямое номинативное значение, номинативно-производное, экспрессивно-синонимическое, конструктивно обусловленное, синтаксически обусловленное и фразеологически связанное  значения?
3.  На каком основании В.В.Виноградов выделяет производные прямые и производные переносные значения?
4.  Почему в современных работах предпочтение отдается терминам синтаксически связанное и конструктивно связанные значения, а не терминам конструктивно и синтаксически обусловленные значения?
[bookmark: _GoBack]Как толковый словарь отражает разные типы ЛЗ слова? Какой подход к переносному значению представлен в толковых словарях?
